St. Frances of Rome Catholic Church
“Rise, let us be on our way.” MR 14:42

Email: office@sfrome.com  Website: www.sfrome.com

ECCLESIAL STAFF
Administrator: Rev. James Oropel, x222
Parochial Vicar: Rev. Francis A. Grant, x230
Deacons: Rev. Mr. Joseph Franco and Rev. Mr. Raymond Moon, Sr. (available by appointment only)

PASTORAL OFFICE STAFF RELIGIOUS EDUCATION MINISTRY
Areli Jimenez, Parish Secretary, x228 Lety Pablin, Director, x234
Marina Camarena, Accounting Services, x231 Jocelin Monge, Secretary, x224

Silvia Gonzalez-Ackroyd, Secretary, x224
Annette Betts, Music Director (951) 674-6881

YOUTH MINISTRY & YOUTH CONFIRMATION ST. FRANCES OF ROME PRE-SCHOOL
Angie Aguilera, Youth Minister, (951) 245-0475 Susy Olivera, Director, (951) 471-5144
OUR VISION NUESTRA VISION

Nosotros, la Comunidad Catoélica de
Sta. Francisca de Roma, estamos de-
dicados a la propagacion de la fe en
nuestra comunidad y areas aledafias.
La cual realizaremos a través de un
incremento en la comunicacién con
nuestros feligreses y las comunida-
des aledanas al actualizar nuestro
boletin semanal y redisehar nuestra

designing our parish website. We [P I web parroquial. Nosotrgs
will increase our spiritual life incrementaremos nuestra vida espi-

through the availability JANUARY 7’ 2018 ritual a través de la disponibilidad
of workshops and retreats. We will de retiros y talleres. Edificaremos
[EIEEIR ISt e S Tttaest |3 i from the east arrived in Jerusalem, saying, e iglesia nueva de PREEES
manner, which will help to build a " ' ' D oportuna que nos ayu/ ard a cons-
<trong sense of community within IRRRUAASUAZUNETURUALTENE - i: una comunidad solida entre Ia

i i ’ : C 0o g ia. Guiados por la gracia de
Rl Vith God's grace guid- We saw his star at its rising and Ll Por Gy
ing us, we hope to affect a positive ! Dios, nosotros esperamos influir en

change in the St Frances of Rome ha\l@ come tO dO h]m homaqe." un cambio positivo en la Comunidad
de Sta. Francisca de Roma.

We, the Catholic Community of The eplphany Ofthe LOl'd

St. Frances of Rome, are dedicated
to the propagation of the faith ing
our community and surrounding
areas. We will accomplish this|j
through an increase in communi-
cation to our parishioners and the
surrounding communities by up-
dating our weekly bulletin and re-

Community.
Matthew 2:1-
MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS English Devotions
Daily Mass: 8:00 a.m. (English) Eucharistic Adoration: 1st Friday after 8:00 a.m. Mass
Saturday/Sabado ;)/Iur Lady of Perpetual Help Novena: Wednesday after 8:00 a.m.
4:00 p.m. (English) 6:00 p.m. (Spanish) ass

Black Nazarene Novena: 2nd Friday after 8:00 a.m. Mass

Devociones en Espanol
Adoracién Nocturna: 1er Sabado del mes 8:00 p.m. en el Salén
San Miguel

Confessions/Confesiones Divina Misericordia: Misa a las 7:30 p.m. tercer Miércoles del
Saturday/Sabado: 8:30 a.m. to 9:45 a.m. mes y confesiones de 6:30 p.m. a 7:30 p.m.

Sunday/Domingo
English: 7:00 a.m., 11:00 a.m. 5:00 p.m. (Life Teen)
Spanish: 9:00 a.m. and 1:00 p.m.




Welcome to St. Frances of Rome!
We hope that you will find warmth EY
and hospitality nour- & iente cdlido y
ishing environm ct the espiritu ad de

parish  office questions. contactarnos a oficina parroquial.

Thank you. 2P A Gracias
PR

[Bienvenidos a Santa Francisca de
Esperamos que  encuentre

Parish Office Hours/Horario de la Oficina Parroquial:
Monday through Friday/Lunes a Viernes: 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (closed/cerrado from1:00p.m. -2:00 p.m.)

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE/ OFICINA EDUCACION RELIGIOSA
Monday through Thursday/Lunes a Jueves: 11:00 a.m. to 7:00 p.m.

Bulletin: Submit article one to two weeks prior to Parish Council/Consejo Pastoral:
publication date. sforparishcouncil@gmail.com
Email: sfrromevolunteer@gmail.com
MISSION STATEMENT MISION PARROQUIAL

We, the people of St. Frances of Rome Catholic Church Nosotros, la Iglesia de Sta. Francisca de Roma, somos una
are a sacmmenél community” united in Jesus Christ, — comunidad sacramental unida en Cristo Jesiis, enraizada en el

rooted in the go%d and_animated by a spirit g{ welcome  Evangelio y guiados por el Espiritu Santo. Veneramos con gozo,
e worshi and are

and belonging. oyfully, serve gla - ini ; ;
Storonrde go i gGo s giffs, %eyfiblur ¥ ire széig’i tudl growth servimos con gusto, administrando los dones de Dios. Fomenta

through faith formation. We support one another; invite ~ ™05 el crecimiento espiritual en la formacion de fe, apoyindonos
all people from diverse walks of %jzfe to make a communit mutuamente; invitando al pueblo de diversos caminos a formar

with us; offer comfort to the alienated and marginalized;  yna comunidad con nosotros; ofrecemos alivio al marginado.
spread the: Gospel; and practice our faith in our daily  pregicamos el Evangelio y practicamos nuestra fe en la vida

lives. L
cotidiana.

GOD'S PROMISE TO ALL o fania LA PROMESA DE DIOS A
< LaEpfania
?'(i” !“ < R

PEOPLE TODOS

=t Y/ =)
= % é’\gé’ Hoy Isaias le recuerda al pueblo de

\

Today Isaiah reminds the people of

God that the land shall be restored  FE~1 x 7 Dios que recuperara su tierra, que
to their possession, they shall E I H A se alegrara al ver que las personas
rejoice to see their people return regresan del cautiverio del exilio y

from the bondage of exile, and that que serd una luz para todos los

they shall be a light to the nations. pueblos. En otras palabras, por

In other words, through the people medio del pueblo de Israel, el

of Israel, the Savior shall come to Salvador llegard a todos los pueblos
all people who seek God with a que buscan a Dios con un corazén
sincere heart. This brings joy and sincero. Esto traera la alegria y el
the radiance of God's glory to all resplandor de la gloria de Dios a
the world and to all people every- todo el mundo y a todos los pue-
where. Through the fidelity of the blos. Gracias a la fidelidad del
people of God, and through God's pueblo de Dios y, gracias a la
fidelity to them, all people shall be- fidelidad de Dios con ellos, todos
come God's children and rejoice in seran sus hijos y se alegraran con el
the fulfillment of God's promise to cumplimiento de su promesa a
Israel. Israel.
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Saturday, January 6 4:00 p.m. tt

Joe Rea, Ray Garcia

7 p) 6:00 p.m. Teresa Rodriguez

Z. Sunday, January 7 7:00 a.m. Helen Bellinghausen

O ‘ 9:00 a.m. 1t  Jose Andrade, Guadalupe Andrade

L

- ' 11:00 a.m. Shanie Anglada

Z |1 1:00 p.m. 11 Heriberto Farias, Carlos Quiroz

= 500p.m. |t  AliciaManto

; Monday, January 8 8:00 a.m. Living and deceased members of the Legion of Mary
- ‘ Tuesday, January 9 8:00 a.m. t  Jean Davidson

o Wednesday, January 10 |8:00 a.m. Conrad Nemes

75 Thursday, January 11 8:00 a.m. t Elvira Gonzalez

< Friday, January 12 g:00am. |t Arthur Molina

Saturday, January 13 4:00 p.m. St. Mary
6:00 p.m. Tt Hector Javeregui
READINGS FOR THE WEEK T LECTURAS DE LA SEMANA

Monday: Is 42:1-4, 6-7 or Is 55:1-11 or Acts 10:34- Lunes: Is 42:1-4, 6-7 o Is 55:1-11; Sal 29 (28):1-4, 3,9
38 or1Jn5:1-9; Ps 29:1-4, 3, 9-10 or Is 12:2-3, 4-6; -10; 0 Is 12:2-3, 4-6; Hch 10:34-38 0 1 Jn 5:1-9; Mc 1:7
Mk 1:7-11 -11

Tuesday: 1 Sm 1:9-20 or 1 Sm 1:1-8 and 1 Sm 1:9-20; Martes: 1 Sm 1:9-200 1 Sm 1:1-8 y 1 Sm 1:9-20; 1 Sm 2:1, 4

1 Sm 2:1, 4-8; Mk 1:21-28 or Mk 1:14-20 and Mk 1:21-28 -8; Mc

1:21-28 0o Mc 1:14-20 y Mc 1:21-28

Wednesday: 1 Sm 3:1-10, 19-20; Ps 40:2, 5, 7-10; Mk 1:29- Miércoles: 1 Sm 3:1-10, 19-20; Sal 40 (39):2, 5, 7-10; Mc
39 1:29-39

Thursday: 1 Sm 4:1-11; Ps 44:10-11, 14-15, 24-25; Mk 1:40 Jueves:

-45 Mc 1:4
Friday: 1 Sm 8:4-7, 10-22; Ps 89:16-19; Mk 2:1-12 Vierne

1 Sm 4:1-11; Sal 44 (43):10-11, 14-15, 24-25;
0-45
s: 1 Sm 8:4-7, 10-22; Sal 89 (88):16-19; Mc 2:1-12

Saturday: 1 Sm 9:1-4, 17-19; 10:1; Ps 21:2-7; Mk 2:13-17 Sabado: 1 Sm 9:1-4, 17-19; 10:1; Sal 21 (20):2-7; Mc 2:13-17

Sunday: 1 Sm 3:3-10, 19; Ps 40:2, 4, 7-10; 1 Cor 6:13-15, Domin

go: 1 Sm 3:3-10, 19; Sal 40 (39):2, 4, 7-10; 1 Cor 6:13-

17-20; Jn 1:35-42 15, 17-20; Jn 1:35-42

Pray for ... — Oren por

Carlos Aris, Ella Bachmeier, Mary Bittle, Marco Antonio Cardenas,
Marco Ivan Cardenas, Jose Castro, Pat Corey, JoAnn Coules, Mars
David, Catherine Elliott, Donna Franson, Ernie Frodsham, Randy
Frobsham, Irene‘ Gargurevich,\.ly"clh Gargurevich, Joshua Kirby, Dane
Knott, Masako,Hayen; Andy A. Martinez Hemandez,
Salvador Hernandez Ijick Imamoto, Angelina Johnson, Dr. Juan S.

In case of a serious illness, emer-
gency or preparing for surgery, please

AYWM% contact the parish office.

ML En el caso de una enfermedad seria,
asunto urgente o preparandose para
cirugia, comuniquese con la oficina
parroquial.

FRXX

Lajom, Jr., Socorro, Madrrd Roberto Martinez, Pedro Molina, Joseph
Monreal, James Mulcahy, MaryNewsome Ron Newsome Maria Or-
tec, Patricia Pfolman; Joe Pltruzzello Marti Poloni, Alejandra Uruefia
Rodriguez, Rosalba Catalina Uruefia Rodriguez, Tony Romero, Sr.,
Rosalie Roncal, Michael Thornton, Daniel Torrez, Brenda Schwarz,
Beth Schweitzer, Kelly Sousa Elza Transfiguracion, Marco Antonio
Uruefia, Mary T. Williams, Irene Wise

Spread the Word
Sunday Catholic TV Mass for the Homebound
9:00 a.m. each Sunday KDOC-TV, Channel 56
On cable, check listing for ‘KDOC.”
9:30 a.m. each Sunday XD-TV, Channel 13
EWTN 24 hour Catholic Channel
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OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA
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OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA
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YOUTH MINISTRY — MINISTERIO JUVENIL

Sesiones del mes de Enero
para la preparacion de
Confirmacion para Jovenes
Primer Aiio — DOMINGOS
Enero 14 del 2018

6:30 pm—8:00 pm en la Iglesia

January Youth Confirmation \ ,
Preparation Sessions [ ’
1st Year — SUNDAYS

Sunday, January 14, 2018

6:30 pm - 8:00 pm In the Church

2nd Year — MONDAYS
Monday, January 8, 2018

6:30 pm - 8:00 pm in the Church C Ollﬁ[ au(][] 6:30 pm - 8-00 pn en Ia Iglesia
REIN IDER

Attention Youth Confirmation Students and Parents!
A friendly reminder to those who have not completed their 1*
Communion, please attend the formation classes on the following
Sunday’s: Jan. 7" & 28™, Feb. 18™ & 25™ and March 18™ & 25
from 2:30-4:00p.m. in St. Michael’s Room. For any further ques-
tions please contact the Religious Education office 951-674-6881

ext. 224. Thank you!
RECO TORI0O

jAtencion Padres de Familia y Jovenes!
Se les recuerda a los jovenes que no han completado su sacramen-
to de Primera Comunion, por favor asisten a sus clases de forma-
cion los domingos: Enero 7 & 28, Febrero 18 & 25 y Marzo 18 &
25 de 2:30-4:00p.m. en el salon San Michael. Cualquier pregunta,
por favor de comunicarse a la oficina de Educacion Religiosa al
951-674-6881 extension 224. Gracias!

Segundo Afio — LUNES
Enero 8 del 2018

FAITH FORMATION — FORMACION DE FE

REMINDER: RECORDATORIO

Religious Education Classes will resume on
Monday, January 8, 2018. Thank you.

Las clases del Programa de Educacion Religiosa comien-
zan de nuevo el lunes, 8 de enero del 2018. Gracias.
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CATHOLIC PAGE — PAGINA CATOLICA

Beloved Marriage Preparation Program
St. Frances of Rome Catholic Church
21591 Lemon Street Wildomar, CA 92595

This program is being offered on
Saturdays from 8:15 a.m. to
3:30 p.m.
-Experience the deeper meaning of “I Do’s”, Fee is $50 a couple.

-Finding happiness in Marriage,

-Learn the key role YOU play in One of God’s most cherished
institutions!

-Experience this and so much more in the “Beloved” Marriage
Preparation

Persons must take all 3 Satur-
days in the same month to
complete the program.

Bring a sack lunch.

January 13,2018  June 9, 2018
January 20, 2018  June 16, 2018
January 27,2018  June 23, 2018

Please register in Parish Office.
Thank you.

ANNOUNCEMENTS — ANUNCIOS

The AdHoc Building Committee is asking for
your help with fundraising ideas for our new
church. No idea is a bad idea; all ideas will be
vetted by the Committee. We just need to raise
money as quickly as possible to begin construc-
tion. Send your ideas to Frank Paytas at fpay-
tas@hotmail.com or call us at the AdHoc hotline
at 951-473-9912. You can also drop your ideas
into the offering basket. Be sure to include your
name and phone number. Thank you.

El comité de AdHoc pide de su ayuda para recaudar fon-
dos para nuestra nueva iglesia. Ninguna idea es mala
idea; todas las ideas seran examinadas por el comité de.
Necesitamos recaudar fondos lo mas pronto posible para
comenzar la construccion de nuestra nueva iglesia. Favor
de enviar sus ideas a Frank Paytas: fpaytas@hotmail.com

Q‘ o llame la linea directa del comité al 951-473-9912. Tam-
bién pueden dejar sus ideas en la cesta de ofrenda ase-
gurese de incluir su nombre y numero de teléfono.
Gracias

w7

o The Parish Office
& will be closed on
Monday,
January 15, 2018
in observance

of the Martin Luther King, Jr.

Mt Lither
King, . Doy

HAPPY NEW YEAR! Get started on your New

Year’s resolution and ...
ZUMBA FOR A PURPOSE
Saturday, January 20th
8:30 a.m. - 9:30 a.m.

At the Y.E.S. Center, 117 S. Lowell St.,
Lake Elsinore

$5 per class! Proceeds are for our Church!

La Oficina Parroquial
estara cerrada

ad el Lunes, 15 de Enero del

Office| 2018 en observacién del | *

Closed D'a,\';es‘;)’°L"‘:h .
—_— artin Luther King, Jr.

FELIZ ANO NUEVO! Empieza con tu propdsito para el
Ao Nuevoy ..
BAILA CON PROPOSITO CON ZUMBA
Sabado, 20 de Enero
8:30 a.m. a 9:30 a.m.
En el Y.E.S. Center, 117 S. Lowell Street, Lake Elsinore
i$5 por clase! Fondos recaudados para nuestra Igle-

Y
!
% s1a

g
"ﬁmy

S
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. Restin God’s Love and Peace Descansen en Paz
9‘%}" Our parish community wishes to extend sympathy || Nuestra comunidad parroquial extiende condolen- ﬁ}"
" and prayers to the family and friends of: cias e oraciones a los familiares y amistades de |

Aaron Avila Aarén Avila
Jesus Roque Jesus Roque
' Eternal vest grant unto him O Lord, and may Concédeles Serior eterno descanso y que la luz '
perpetual light shine upon him. perpetua brille sobre de ellos.

2\

Nuestro mds sincero agradecimiento a los ministerios y vo-
luntarios que trabajaron arduamente durante el afio 2017.
Especialmente a aquellos que trabajaron en las preparacio-
nes litirgicas, decoraciones y organizacién de todas nues-
tras festividades.

Warmest and sincerest thanks to all of our min-
istries and volunteers who worked very hard dur-
ing 2017, especially those working in our liturgi-
cal preparations, decorations, and organization
Sfor all festivities, Please kKnow that your service

to our faith community not only enriched our celebrations, ~ Cabe decir que su servicio a nuestra comunidad de fe no solo
but also added unity within our parish family. May 2018 be ~ enriquecid nuestras celebraciones, sino que brind6 una union
blessed, joyful and prosperous for all. mds grande entre la familia parroquial.

Thank you and God bless you! Que el afio 2018 les sea lleno de muchisimas bendiciones, sa-

lud y prosperidad para todos. jGracias, que Dios les bendiga!

ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL
iEl matrimonio no es un juego es para siempre!” ;Ha escuchado del “Encuentro Matrimonial Mundial”? ;Le gustaria saber como
las parejas casadas podemos enamorarnos de nuevo? Usted no NECESITA un fin de semana del Encuentro Matrimonial Mun-
dial. jUsted se lo merece! Para mas informacion, comuniquese con Oscar o Zadid al (951) 291-3253 o (951) 291-3254.

We are in need of children to serve as Altar Servers for 6:00 p.m.
Spanish Mass (Saturday) and for the 7:00 a.m. English Mass
(Sunday). Altar Servers must have received the Sacrament of First
Holy Communion. Please contact the parish office for further infor-
mation at (951) 674-6881. Thank you. Altar Servers

Necesitamos la ayuda de nifios y nifias para servir como Servidores del Altar para las Misas de
las 6:00 p.m. (Espafol) y para la Misa de 7:00 a.m. (Ingles). Los servidores deben de haber re-
cibido el Sacramento de la Primera Comunion. Para mas informacion, favor de comunicarse
con la oficina parroquial al (951) 674-6881. Gracias.

SMIL () Knights of Columbus Council 9986 invites you to
® Join us for 2018 Walk For Life West Coast Bus Trip to San Francisco, CA!
gﬁgg ehl‘..?Fhé We depart from St. James the Less Church in  Perris, Ca. with pickup
locations in the Inland Empire (Moreno Valley, Fontana, and Duarte)
Cost: $75 per seat
Departure Date: Friday, January 26, 2018
Walk for Life: Saturday, January 27, 2018
Return Date: Sunday, January 28, 2018
Hotel accommodations can be made through the trip coordinator. Limited seats are available.
For more information please contact Pro-Life Director, Jos¢ Gomez at 951-722-4331 (no text) or
e-mail: saintjamesbustrip@hotmail.com

PARA REPORTAR EL ABUSO
SEXUAL DE UN MENOR
por parte de un sacerdote, didcono, empleado o

voluntario, llame a la Linea Directa de
onducta Sexual Inapropiada al 1-888-206-9090

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE
OF A CHILD

by a priest, deacon, employee or volunteer, call the toll free Sexual,

Misconduct Hotline 1-888-206-9090

Page 8 January 7, 2018 The Epiphany of the Lord




LOOKING AHEAD — MIRANDO HACIA ADELANTE

Recaudacion de Fondos

CaSh4Sh l Cashidsh y 4

Paid By the Pound for Unwanted Shoes Pald By the Poundiortimeantod Moo=

Regresa la recaudacion de fondos de zapatos
usados para Agosto 2018

Se les recuerda a nuestros feligreses de guardar
sus zapatos viejos pero reusables para la siguiente
colecta de zapatos en Agosto del 2018. En el afio
2016 este proyecto de recaudacion de fondos fue

bueno y queremos volver a hacerlo en el afio
2018. Gracias por su cooperacion.

Cash4shooz is returning in August 2018
Parishioners are reminded to save their old
useable shoes for the next shoe collection in
August 2018. This was a good fundraising
project in 2016 and we want to duplicate in Au-
gust 2018. Thank you for your cooperation.

TITHING and OFFERING — DIEZMO y OFRENDA
DATE MINISTRY GROSS PROCEEDS DONATION TO
BUILDING FUND

Balance Carried Forward $33,925.21 $28,526.15
December 3 Food Sale $600.32 $600.32
December 10 Religious Education $2,297.61 $1,723.21
December 17 Adoracion Nocturna $1,588.62 $1,191.46
December 31 Knights of Columbus $517.00 $387.75

TOTAL $38,928.76 $32,428.89

APPLICATION

linews Giving \*

The Online Giving App provides a convenient way for you to make one time or recur
St. Frances of Rome Catholic Church. Parishioners can use bank accounts or credit cards and can manage their profile

and giving history from the app.

< Back

Username

Password

Online Giving

Register

Confirm Password

First Name

ring financial contributions to

St. Frances of Rome now provides Online Giving—a
convenient and safe way to make a one-time or recur-
ring donation. Getting started is easy—just visit our
website, [www.sfrome.com], and click our Online Giv-
ing link. When you participate, your gift will be secure-
ly transferred into the parish bank account. And you
won’t have to remember to write a check or stop by the
ATM on Sundays!

Nuestra parroquia de Sta. Francisca de Roma ahora
proporciona un servicio facil y seguro para que usted
haga sus donaciones en linea (via internet) puede do-
nar periodicamente o hacer un donativo fijo. Empezar
es muy facil, simplemente visite nuestro sitio

web: www.sfrome.com y haga clic en nuestro enlace

e e de Donaciones en Linea. ;Cuando participe, su dona-
Prono # cion sera transferida directamente a la cuenta banca-
ria de la parroquia y no habra necesidad de recordar
escribir un cheque o ir al cajero automatico los
or. rRaMcES O owe caTHou AU cooeis 4319 Domingos!
Pagina 9 Enero 7, 2018 La Epifania del Sefior
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Building Project Prayer

Almighty Father,

We are grateful to you for our existing worship center. We are also grateful and indebted to all the generous people over the
years, especially the generation that founded this community some 130 years ago. We are grateful to have the opportunity to
continue your work by building our future church for our children and this growing community.

Lord, teach us true generosity that we will be the first to give, for all we have is yours. Help us to give wholeheartedly. Touch
our hearts to not be afraid to give, for you take care of our needs and bless us with infinite rewards on earth and in Heaven.

Through the intercession of St. Joseph, the carpenter, and St. Frances of Rome, our patron saint, help us to achieve our
dream to build our future church, a space set apart from the mundane, solely dedicated to meet the divine, so that we are
drawn to a more contemplative and deeper experience of you.

We ask this through Christ our Lord. Amen.

Oracidn para el Proyecto de Construccién de la Iglesia

Dios Padre Todopoderoso,

Te damos gracias por nuestra actual parroquia; asi como agradecemos a la generosidad de todas las personas, especialmen-
te a la generacion que fundé esta comunidad hace mas de 130 afios y con las cuales nos sentimos en deuda. Estamos muy
agradecidos de tener la oportunidad de continuar tu trabajo por medio de la construccion de nuestra futura Iglesia para los
nifios y la comunidad creciente.

Sefior, enséfianos la verdadera generosidad para ser los primeros en dar, pues todo lo que tenemos es tuyo. Ayidanos a dar
con alegria de corazon. Toca nuestros corazones para no temer dar, y, asi, tu cuides de nuestras necesidades y nos bendi-
gas con tus infinitas bondades aqui en la tierra y en el cielo.

Que, a través de la intercesion de San José, el carpintero y nuestra patrona Santa Francisca de Roma, nos ayudes a cumplir
nuestro suefio de edificar nuestra futura Iglesia, un espacio apartado de lo mundano dedicado Unicamente a conocer tu divini-
dad, de tal manera que lleguemos a una profunda y contemplativa experiencia de tu presencia.

Todo esto te lo pedimos en el nombre de Cristo Jesus, nuestro Sefior. Amen.

wQekly []ffermg ) ST.EWARDSHI.P OF QUR TREASURE Ofrenda semanal
‘Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly or under com-
(T pulsion, for God loves a cheerful giver.” — 2 Corinthians 9:7 (e
December 23-24, 2017 P Building Fund Report as of November 30, 2017

Informe del Fondo de Edificacion del 30 de Noviembre del 2017

$2,994,018.18

Envelope: $ 5,798.10
Plate: $ 4,585.18
Total: $10,383.28

Christmas On-Line Giving 12/18 - 12/24/17
Envelope: $ 6,388.25 Offertory: $ 472.00

Plate: $ 2,940.68 Maintenance: $ 20.00
Total: ~ $9,328.93 Building Fund: $ 525.00

December 30-31, 2017

On-Line Giving 12/25 - 12/31/17

Envelope: $ 9,246.15 Offertory: $ 552.00 “Cada uno de segiin lo decidio personalmente,
Plate: $ 5,035.25 Maintenance: $ 22.00 y no de mala gana o a la fuerza, pues Dios ama
Total: $14,281.40 Building Fund: $ 2,016.91 al que da con alegria.” — 2 Corintios 9:7
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